| N TH E BOX @ = F| gu re 4 FI gu re 6 F| gll re 8 (PL) Polska (HU) Magyarorszag (ES) Espaiiol (UA) Ukrainian (KR) 3H=0f (FR) Frangais (SK) Slovenskyjazyk
7900cd 175m Stownik wielojezyczny, zob. Table 3; Tobbnyelvii szétér, lasd Table 3; Diccionario multilingie, consulte la Tabla 3. BaratomosHui1 criosHuK avs. Table 3; e el }’_fﬂ G ol & Eel st e W Table 35 Dictionnaire multi-langues, voir Table 3 ; Viacjazy€ny slovnik, pozrite Table 3;
1. Specyfikacja produktu, zobacz Table 1 1 Table 2; 1. Mszaki adatok. Lasd Table 1. és Table 2. 1. Consulte los detalles del producto en la Tabla 1y la 1. TexHiuHi xapakTepucTUKV NPOAYKTY, AVB. % H'Tﬂ'“- e 1. Caractéristiques du produit, voir Table 1 et Table 2 ; 1. Specifikécia vjrobku, pozri Table 1 a Table 2;
“T’\ Qi & 2. Instrukcja obstugi jak ponizej: 2. Hasznalati (tmutatd az aldbbiakban: Tabla 2. Table 11aTable 2; L }JILE: ;;}oz&;foﬂwf Table 1 and Table 2 2. Instructions dutilisation ci-dessous : 2. Névod na ovladanie ako je vidno nizsie:
L . 4 folie i i i . Avolt i 6 4t. Lasd Fi 2. Instrucciones de manejo como se indica a continuacion: 2. IHCTPYKLiA 3 BUKOPWCTAHHA HAaBEAEHa HUXYE: Rl . M . i P oL )
) Green: Charging Completed 2.1 Usurk folig izolacyjna, zobacz Figure 1; 2.1 Tavolitsa el a szigeteld lapkdt. Lasd Figure 1. truccion " -TPYKUIA 3 BUKOpHCT ? B 2.1 Retirez le film isolant, voir Figure 1 ; 2.1 Odstrafite izolaéndi vrstvu, pozrite Figure 1;
U s E R IPX8 1.5m wwk'"gfe":pemm 2.2 tadowanie, zobacz Figure 2; 2.2 Toltés. Lasd Figure 2. 2.1 Retire el pléastico de aislamiento. Consulte la Figura 1. 2.1 3uimitb i3onsLjiHy nAiBKy, Ave Figure 1; 2. AEwye ;M],E :_X_Zﬂw—.’ﬂlﬁ. . 22 Chargement,vorr Fgure 2 22 Nabine, porte Figure 2
2.2 Cargando. Consulte la Figura 2. 2.2 3apApxaHHs, avs. Figure 2; 1718} 541 2. Figure 1 #1L.

MANUAL

NEUTRAL WHITE

Pouch

Ll (W ) A
(1)3.99%(D)0.9lin  ORB-186C32 103g/3.630z
(D101.4*(D)23mm  3200mAh3.6V  (Including Battery)

* Above data are tested per ANSI/NEMA FL 1-2009 standard
in Olight's labs for reference.

Press and hold

Double press

Strobe

2.3 Wiacz/wytacz, zobacz Figure 3;

2.4 Blokowanie/Odblokowanie, zobacz Figure 4;
2.5 Moonlight, zobacz Figure 5;

2.6 TURBO, zobacz Figure 6;

2.7 Zmiana poziomu jasnosci, zobacz Figure 7;
2.8 Stroboskop, zobacz Figure 8;

2.9 Ustawienie timera, zobacz Figure 9;

2.10 Wskaznik baterii: tryb normalny, zobacz Figure
10-1; Tryb Moonlight, zobacz Figure 10-2;

funkcja zabezpieczenia, zobacz Figure 11-3;

2.3 BE/KI. Lasd Figure 3.

2.4 Lezaras/feloldas. Lasd Figure 4.

2.5 Holdfény. Lasd Figure 5.

2.6 Turbo. Lasd Figure 6.

2.7 Fényer6 megvaltoztatasa. Lasd Figure 7.
2.8 Stroboszkop. Lasd Figure 8.

2.9 1dzité bedllitas. Lasd Figure 9.

2.10 Akkumulator kijelzés: Normal mdd. Lasd Figure
10-1. Holdfény mad. Lasd Figure 10-2.

funkeid letiltdsa. Lasd Figure 11-3.

2.3 Encendido / Apagado. Consulte la Figura 3.

2.4 Bloquear / Desbloquear. Consulte la Figura 4.

2.5 Modo de Luz de luna. Consulte la Figura 5.

2.6 Modo Turbo.Consulte la Figura 6.

2.7 Cambiar las potencias. Consulte la Figura 7.

2.8 Modo Estroboscdpico. Consulte la Figura 8.

2.9 Configurar un temporizador. Consulte la Figura 9.
2.10 Indicador de Baterfa: Modo normal. Consulte la Figura

de proximidad de la lente frontal. Consulte la Figura

23 YBiMKHEHHS/BUMKHEHHS, Au. Figure 3;

2.4 bnokysaHHs/po36nokysatHs, aus. Figure 4;

2.5 Pexum Moonlight, awte. Figure 5;

26 Pexum Typ6o, Ae. Figure 6;

2.1 3miHa pisHsa ackpasocTi, aus. Figure 7;

2.8 Crpobockon, avs. Figure 8;

29 BcraHoBneHHa Talimepa, ave. Figure 9;

2.10 IHankaTop GaTapei: CTaHAAPTHUIA PEXUM, ANB.

HabAKEHHA NepeHbOi NiH31 6NOKYETHCA Ha

3l 4. Figure 4 711
Figure 5 231,

T Figure 6 21l
4. Figure 7 1.
B

29 Efo| ™ A7, Figure 9 FiL.

AA el 747ke] EA7} ZA 9 A S 715 B3,
Figure 11-281 231, 8.5 7] AHE- 9+, Figure

2.3 Allumage/Extinction, voir Figure 3 ;

2.4 Verrouillage/Déverrouillage, voir Figure 4 ;

2.5 Mode Luciole, voir Figure 5 ;

2.6 Mode Turbo, voir Figure 6 ;

2.7 Modifier le niveau de luminosité, voir Figure 7 ;
2.8 Mode Stroboscope, voir Figure 8 ;

2.9 Régler la minuterie, voir Figure 9 ;

2.10 Indicateur du niveau de batterie : Mode normal,

de protection de proximité, voir Figure 11-3 ;

2.3 ZAPNUTE/VYPNUTE, pozrite Figure 3;

2.4 Zamknuté/Odomknuté, pozrite Figure 4;

2.5 Mesatné svetlo, pozrite Figure 5;

2.6 TURBO, pozrite Figure 6;

2.7 Imena (rovne jasu, pozrite Figure 7;

2.8 Stroboskop, pozrite Figure 8;

2.9 Nastavenie Casovata, pozrite Figure 9;

2.10 Indikétor batérie: Normalny rezim, pozrite Figure

- " ! ’ ol E . ir Figure 10-1 ; Mode Luciole, voir Figure 10-2 ; -1, ReZi iné i -2;
L-Shape Stand I bl 2 . >1 sec J e gl\/\/l‘é 2.11 Funkcja zabezpieczenia zblizeniowego dla trybu 2.11 Kitakarasvédelem funkci6 erés és turbd mdban: 10-1. Modo de luz de luna. Consulte la Figura 10-2. Figure 10-1; pexum Moonlight, aus. Figure 10-2; 210 tfHLLj dlﬂ?lﬂ ﬂIVOWJH: dWRE, Flgurs 1014 o Fmr flguzje 0 " t o((ije ucio eft,w" gure 0:2; 2 l}O iﬂRele mesat?EleNsvt?tlo, po}:rlt}]e FI\glI)JreTl[i] 2
a e . . )" - N TURBO - )= Wysokiego i Turbo, zobacz Figure 11-1; inaktivalva. Lésd Figure 11-1. Aktivalva, ha a 2.1 Funcién de proteccién de proximidad para modo de 2.11 OyHKuis 3ax1CTy Big HABAMKEHHS AnA 3t Feho] E BLE Figure 1028 F 3, - H‘;“Ct 'onT erbpn? 8(: Igntive’ p\’f’ﬂ";: © PoTrlmlv?aAutiv’ - N”" kctlis %C nf{iﬂy pzrrll F"Zenr'alplrel. %ktﬁ/evon Iurkoa'
USB Magn etic chargi ng ca ble _’2 or N or - Aktywowane kiedy czujnik zblizeniowy zostanie kiizeli tartoményban a frontlencse szenzora potencia alta o modo Turbo: Inactivado. Consulte la pexumy High abo Typ6o: HeaktusosaHa, Avs. 21180 &;EIE REH dﬂ% ?} kis /j ﬂ AA: \oqu l?euleucagté u?rsiecproii m?té esgtuh‘laoqué évcucu y : jeesanim géap riab,I gfmia p%gden . go%uvky Zoa tﬂoﬁév:ny
>Zsec I~ > | i i -2; ast érzékel. Lasd Fi -2.Avé i B i i -1; 3 H] &9 8}, Fi S Za, A o] A " P v L] o ) A N !
zastoniety, zobacz Figure 11-2; Wylgczona takarést érzékel. Lasd Figure 11-2. A védelem Figura 11-1. Activado cuando algo se acerca al sensor Figure 11-1; AKTMBYETbCA, KONM AATUMK 144 3, Figure 11-1 1, | Az distance, vir igure 11-2 ; Désactver  foncton nablizko; pozri Figure 11-2: Funkia wpnutie

ochrany; pozri Figure 11-3;

Cable length 0.5m 212 ksztalcie L zobacz Fieure 12. i Allé 4s 14sd Fi 11-2. Desactivar la funcién de proteccién. Consulte | 6nu3bKiit BiacTaHi, aus. Figure 11-2;
k Statyw w ksztatcie L, zobacz Figure 2.12 L alakil alld alkalmazas, I4sd Figure 12. Figura 1915? Ivar{a tuncion dé proteccion. Lonsulte fa BUMKHEHHA GyHKLT 3axvcTy, aus. Figure 11-3; 1139 . 2.12 Utilisation du support en forme de L, voir Figure 12. 2.12 Aplikécia v stoji, tvar L, pozrite Figure 12.
Input USB-A 5V 2A i 2.12 3acTocyBaHHs L-nogi6Hol niacTaskm, Avs. 212 LA 281 S 242 Figure 125 18] T4 2.
2.12 Aplicacion de soporte en forma de L. Consulte la
" i Figure 12.
Flashlight USB Magnetic Output CO8CY 42V=005V 2.0A (DE) Deutsch (RU) Pycckun Figura 12. 9 . (IT) italiano (PT) Portugués
Charging Cable Time to fully charge  About 3.5 hours Mehrsprachiges Warterbuch, siehe Table 3; MHOros3bIuHbIii CIOBapb, cMoTpuTe Table 3. (JP) BF:E (b

Flashlight

COOL WHITE  CCT: 5700~6700K CRI:70
CCT: 4000~5200K CRI:70

MEDIUM 120 lumen:

C N\

17h

Figure 9

Figure 7

Moonlight T Turbo

Blink once : 3 min
Blink twice : 9 min

1. Produktspezifikationen, siehe Table 1 und Table 2;

2.2 Aufladen, siehe Figure 2;

2.3 EIN-/AUSSCHALTEN, siehe Figure 3;
2.4 Sperren/Entriegeln, siehe Figure 4;

2.5 Mondlicht, siehe Figure 5;

2.6 TURBO, siehe Figure 6;

2.7 Helligkeitsstufe andern, siehe Figure 7;
2.8 Stroboskoplicht, siehe Figure 8;

Mondlichtmodus, siehe Figure 10-2;

2.11 Naherungsschutzfunktion fiir Fernlicht- oder
Turbomodus: deaktiviert, siehe Figure 11-1;
Aktiviert, wenn der Naherungssensor der

1. TexHuueckne XapaKTepuUCTUKN U3aenuna CM.

2.1 CHMUTe M30NALMOHHYIO NEeHKY, cm. Figure 1;
2.2 3apsapka, cm. Figure 2;

2.3 BKJ/BbIKN, cm. Figure 3;

24 BnokupoBKa/pasbnokmposka, cm. Figure 4;

2.5 NynHbiii cser, em. Figure 5;

26 Typ6o, cm. Figure 6;

2.1 U3meHeHWe ypoBHs apkocTy, cm. Figure 7;

pexum, cm. Figure 10-1; Pexum nyHHoro cseTa,
om. Figure 10-2;

2.11 OyHKuuA 3awuTbl oT npubamkenua ana High

(RO) Romanesc

2. Instructiuni utilizare:

2.1 Indepartati plasticul de siguranta, vezi Figure 1;
2.2 Incarcare, vezi Figure 2;

2.3 Pomit/Oprit, vezi Figure 3;

2.4 Blocare/Debolcare, vezi Figure 4;

2.5 Mod de veghe, vezi Figure 5;

2.9 Setarea timpului, vezi Figure 9;
2.10 Indicator baterie: Mod normal, vezi Figure 10-1;
Mod de veghe, vezi Figure 10-2;

2.11 Functia de protectie la apropiere pentru modurile

21 #ETIVLEBRYALET figie 12BBLTLIEEL,

22 FEHZEIEFigure 22BRBLTIZELY,

23 A/A T7I3Figure 3B BRLTLZEL,

24 Y79 Oy78RIEFigure 42 BBLTEEL,

25 L—>Z4 ME—ROYIESEIFFigure SESEEL
TLIEEWY,

26 2—RE—FOYESEIGFigure 68 BRLTEEL,

210\ T )—A VI —2—BHE— R Figure 10-1
EBBLTEEN, L—254 FE— R Figure
TLIEEW,

WAUNSAMANENM @ Table 7 3

2. gfenslausene i

2.1 aanitanawiu Tsag Figure i 1
2.2 msen5a TWsag Figure 7 2

23 \ilav3aila Tsag Figure 7 3

24 Fanvdalandan Tuseg Figure i 4
25 Tuuauaeiuns Tsag Figure A 5
2.6 Tvun wasTuTusag Figue i 6

2.10 Wudnednusuunngd: Tuumni Tusag
Figure 7 10-1; Tuuauavduns Tusaeg Figure 10-2
2.11 WandunisasiuszurinadmiuTuauaading

Dizionario multilingue, consultare la Table 3;

2.1 Rimuovere la pellicola isolante, consultare la Figure 1;
2.2 Ricarica, consultare la Figure 2;

2.3 ON/OFF, consultare la Figure 3;

2.4 Blocco/Sblocco, consultare la Figure 4;

2.5 Modalita del Chiaro di luna, consultare la Figure 5;
2.6 TURBO, consultare la 6;

2.7 Modificare il livello di luminosita, consultare la Figure 7;

vedere la Figure 10-1; Modalita del Chiaro di luna,
vedi Figure 10-2;

2.11 Funzione di protezione di prossimita per High o

Dicionario multilingue, consulte a Table 3;

2. Bedienhinweise wie folgt: Table 1 2. BRI Table 3EBIRLTTE L, L e p 1. Specifiche del prodotto, consultare la Table 1 e la 1. Especificagdo do produto, veja a Table 1 e 2.
T b I 1 . 2.1 Isolierfolie entfaren. sieﬁe Figure 1. 2. VIHCTpyKLWA NO 3KCMyaTaLuy, Kak ykasaHo Dictionar multilingy, a se vedea Table 3; 1. WRHHIETable 15£UTable 28 BRLTEELY, L TD{J?T}"“T;‘"D\’NHMN‘VI Tusanu Table 7 1 Table 2; 2. Instrugdes de operagdo abaixo:
an'e .. ! : s Hinke: 1. Specificatiile produsului, vezi Table 1 si Table 2; 2 RIEFIE: uaw fable v 2. Istruzioni per l'uso come di seguito: 2.1 Remova o fime isolante, veja a Figure 1;

Figurel

2.2 Carregamento, Veja A Figure 2;

2.3 LIGAR/DESLIGAR, veja a Figure 3;

2.4 Bloqueio/desblogueio, veja a Figure 4;
2.5 Moonlight, veja a Figure 5;

2.6 TURBO, veja a Figure 6;

2.7 Mude o nivel de brilho, veja a Figure 7;

TURBO 1 5001umens 00, Wimn L35 y 26 TURBO, vezi Figure 6; SR RO < in e ? y : 28 Estroboscipi, veja & Figue
I I Press and hold Double press and hold 2.9 Timer einstellen, siehe Figure 9; 28 Crpobockon, cu. Figure ; 2.7 Schimbare nivel iluminare, vezi Figure 7; 27 FEL VOB KFigure 7%’55’-3(1“3};“ g; ‘T‘i‘::;::";;’::;" j”;“;m Figure 717 28 Strobo,consutare laFigure 8; 29 Defina o temporizador, veja a Figure %
HIGH 600 umen 180min 2.10 Akkuanzeige: Normalmodus, siehe Figure 10-1; 29 YeraHoska Taiimepa, cw. figure ; . 2.8 Stroboscop, vezi Figure 8; 8 Z*”T\{_Z*ftﬂgﬁ'ﬂ“‘g“’ew ALTCRE 29 & 2 Fiaure 2.9 Impostare ltimer,consulare la Figure & 2,10 Indicador de Btera: Modo norml, v a Figure
Press and hold 2.10 WHpwkaTop 3apsaaa 6atapen: O6b1uHbIN 29 2AI—DHEIFFigure 9 TLEEW, .9 awaan Tusae Figure 71 9 210 Indicatore della batteria: Modalita Normale, 3

10-1; Modo Moonlight, veja a Figure 10-2;

2.11 Funcao de protedo de proximidade para Alto ou
Turbo: Desativado, veja a Figure 11-1; Ativado
quando o sensor de proximidade da lente frontal

N Vi ! ! O unw Turbo: HeakTusHa, cm. Figure 11-1; ) ! € B A RO R 3T 74T FovsaTuuamasTudalauTasag Figure 7 . disatti i 1 " e 0d Be 1
Baton 3 15 umens 0% 1000 Nad Low X Frontinse im Nahbereich verdeckt wird, siche AKTMBUYETCA, KOTAR BaTJIK MpUBMKEHIA Mare si Turbo: Dezactivata, vezi Figure 11-1; 2 ';i’gfrrgﬁﬁ %Tg’f}fftﬁf ;;{/ Tf;/ 7115;; T Bemom o ety ll;trll\)/gtglgﬁgrz‘a%tisc:r?ssourléatjrfplﬁo?sgllrlnrﬁ;éeﬁa esta blogueado a curta distancia, veja a Figure
-> /' \ NV, F!gure 11-2; Schutzfunktion deakfivieren, siehe nepefHen 1H3bl GNOK/PYeTC Ha 6nn3kom ggévg}gcgtﬁmnﬁggéegmrgl ;ﬁgﬁg#rﬂgal t‘/‘7‘*1)‘5&&%%&?7‘\3'772‘;’LZL\%71%%H¢\ Anungnilafuluszuring Tseq Figuredt 11-2 torcia si attiva a distanza ravvicinata, consultare 11-2; Desative a fungao de protegdo, veja a
A powerful compact rechargeable MOONLIGHT 05 uren s Remove the insulating film Tto2sec _ )z Fige 11-3;, paccroakun, cw. Figure 11-2, Oiniowuto 112 Dovactivaten functes ves Fre 1% Figure 11-2% BBL T T RIEMEEDTME T lsonilandunalasiuTisag Figure f 11-3 la Figure 11-2; Disatiivare |a funzione di Figure L1-3;
side switch Flashlight High Medium - 2.12 L-formiger Stander, siehe Figure 12. Qyrkumo sawusl, cu. Figure 11-3; 2,12 Aolcotia standului T form do L i [Figurel 1-3& BRLTLE L, 212 mslssmandogin L g Five 12 protezione, consultare la Figure 11-3; 2.12 Aplicago de suporte em forma de L, consulte a
' — 212 ngme;ewe L-oBpasnofi croiiks, cuotpute ) F\%IIJ?SII;S anduutinormsa ce - & se veda 212 LFRIZAY ROBRIEFigure 128 BILT L, 2.12 Applicazione dello stand a L, vedere Figure 12. Figure 12.
04 05 06 07 08 09 10
Figure 10-1 Figure 11-1 Figure 11-3 CONTENTS RIS (FI) Finnish (SV)Swedish Table 3 WARRANTY
Multi-language dictionary, see Table 3; Monikielinen sanakirja, katso Table 3; Flersprakig ordbok, se Table 3; Mu Iti-Iangu age dictiona ry
. 1. Product specification, see Table 1 and Table 2; 1. Tuotteen tekniset tiedot, katso Table 1 ja Table 2: 1. Produktspecifikation, se Table 1 och 2. Within 30 days of purchase: Contact the
(EN)English . ___________. o 2. Operating instructions as below : 2. Kayttdohjeet: 2. Bruksanvisning enligt nedan: original seller for repair or replacement.
(CN) Bt o 2.1 Remove the insulating film, see Figure 1; 2.1 Suojakalvon poistaminen, katso Figure 1: 2.1 Avldgsna skyddsplasten, se Figure 1; EN Moonlight Low Medium High Turbo Strobe Press Double press | Pressand hold | Triple press Blink once Blink twice Within 5 years of purchase: Contact Olight
,,,,,,,,,,,, 2.2 Charging, see Figure 2; 2.2 Lataaminen, katso Figure 2: 2.2 Laddning, se Figure 2; | -
2.3 ON/OFF, see Figure 3; 2.3 Kaynnistys/Sammuttaminen, katso Figure 3: 2.3 PR/AV, se Figure 3; CN Bty Y iy =t Ry 2R sk Wik Kz =% RE— % A=k for repair or replacement.
(Fl)Finnish . _ _ _ 02 2.4 Lockout / unlock, see Figure 4; 2.4 Lukitus/Lukituksen avaaminen, katso Figure 4: 2.4 Knapplds, se Figure 4; . 0li -
Green: >60% 2.5 Moonlight, see Figure 5; 2.5 Moonlight-asetus, katso Figure 5: 2.5 Moonlight, se Figure 5; Fl Moonlight-tila Low-tila Medium-tila High-tila Turbo-tila Strobo Napauta Kaler: Paina jﬁ pida Yo Vilkuta kerran Vilkuta kaksi ‘/sztrtr;yt ﬁz:zr:g&g??ﬂiﬁeggeﬁéyear
' ° (NO) Norwegian_ _ _ _ _ _ _ _ __ 02 2.6 TURBO, see Figure 6; 2.6 TURBO-asetus, katso Figure 6: 2.6 TURBO, se Figure 6; kertaa y g X
Orange: 10~60% i [ ﬁum 27" Chanee bngh_tness lovel, see figure 7 21 Klrkkaud_en sadt, katso Figure : 27" Forattandra [ussiyka, e Figue NO Moonlight modus Lav modus Medium modus Hgy modus Turbo modus Blink modus Trykk Trykk to ganger Hold inne Trykk tre ganger | Blink en gang Blink to ganger MCC magnetic USB charging cable: One year.
§ \ (SV)Swedish_ _ _ ___ _____ | 03 2.8 Strobe, see Figure 8; 2.8 Strobo-tila, katso Figure 8: 2.8 Strobe, se Figure 8; F f the fragile or | ue it
Red: 5~10% - 2.9 Settimer, see Figure 9; 2.9 Ajastimen kiyttd, katso Figure 9: 29 Tidsinstallning, se Figure 9; o . - o - e ) i i or any of the ragile or low-vaiue | ittings not
' Double press (NL) Nederlands 03 2.10 Battery Indicator: Normal mode, see Figure 10-1; 2.10 Akun varaustilan indikaattori: Normaali asetus, 2.10 Batteriindikator: Normalt lége, se Figure 10-1; v Maonlight lage Liglage Mellanlge Hagt lage Turboldge Bixt lage Tryck Dubbeltryck Tryck och hll Trippel Tyck | Blinka en géng | Blinka tvé ganger covered above, like lanyard and clip, you can
Blink Red: <5% L N At Moonlight mode, see Figure 10-2; katso Figure 10-1; Moonlight-asetus. Katso Figure Moonlight, se Figure 10-2; contact the post-sale within 30 days of the
Within 5 seconds 2.11 Proximity protection function for High or Turbo: 10-2: 2.11 Sékerhetsfunktion for hog effekt eller turbo: NL Maanlicht modus Lage Modus Gemiddelde Modus | Hoge Modus Turbo Modus Stroboscoop Druk Dubbel drukken Houd ingedrukt | Driemaal drukken | Knipper één keer | Knipper twee keer purchase, if it has any quality drawback or
(PL)Polska . _ _ _ _________ 04 Inactivated. see Figure 11-1: Activated when the 2.11 Lahietaisyyden turvasensori High- ja Inaktivierat, se Figure 11-1: Aktiveras nér ' it
ed, See Fig § Turbo-asetukselle: Turvasensori pois péalta, katso nérhetssensorn framfor linsen blockeras pa néra Tryb éwiatta - 3 ) . . Nacignij i . damage under normal use condition. If such
( DE) Deutsch 04 output window is blocked at close range, see Figure 11-1. Turvasensorin toiminta, kun valaisin hal, se Figure 11-2; Avaktivera PL siezyca Tryb niski Tryb $redni Tryb wysoki Tryb turbo Strobe Nacisnij Nacisnij dwa razy przytrzymaj Nacisnij trzy razy Mruga raz Mruga dwa razy drawback or damage ocours after 30 days of
************ Figure 11-2; Disable protection function, see tunnistaa esteen linssin lahietéisyydell, katso sakerhetsfunktionen, se Figure 11-3; the purchase or under abnormal use
Figure 11-3; Figure 11-2. Turvasensorin kytkeminen pois 2.12 L-formad stativapplikation, se Figure 12. DE Moonlight-Modus | Niedriger Modus | Mittlerer Modus | Hoher Modus Turbo-Modus Strobe Driicken Iweimal Driicken | Gedriickt halten | Dreimal driicken |  Blinkt einmal Blinkt zweimal - . - )
(HU )Magyarorszag . _ _ _ _ _ __ 05 2.12 L-shape stand application, see Figure 12 padlts, katso Figure 11-3. condition, we will only offer conditional quality
. ! ' 2.12 L:n muotoinen tukijalusta, katso Figure 12. ) ) o o i
. y ¢ HU Holdfény mod Alacsony mod Kozepes mod Magas mad Turbd mod Stroboszkop Megnyomés | Dupla megnyomds | Nyomva tartds | Tripla megnyomas |  Egy pislogas Keét pislogas assurance as appropriate.
F| ure 10 2 F 2 F 2 (RU) Pycckwin . _ _ _ _ _______ 05 (NL) Nederlands
g Igu re 1 1 = Igu re 1 (CN) X (NO) Norwegian - . RU Pexum MuHuManbHbii CpeaHuit MakcmanbHbii | 1y 066 pesim Pexum Haxmute [soiiHoe Haxwure n TpoiiHoe Muranue Muranue
(ES ) Espafiol 06 Meertalig woordenboek, zie Table 3; MyHnanT pexum pexum pexum ctpobockon Haxartve yaepxusaiite Haxarue OAVH pa3 nBa pasa
7777777777777 ZIESFH, 8 Table 3; 1. Productspecificatie, zie Table 1 en Table 2; -
8Kli ' ’ Modo de luz Modo de Modo de Modo de . " Presione Mantenga Presione Parpadee Parpadee
(RO ) Romanesc 0 1. FREHEN Table 15Table 2; I;lers[:rizl:igd::i;’kz.T;]bl::ﬁble Loz, 2. Gebruiksaanwijzing zoals hieronder: ES de luna potencia baja potencia media |  potencia alta Modo turbo Estroboscdpico Presione dos veces presionfdo tres veces u,,Z vez dospveces
7777777777 iy ggﬁggéﬁ SFigure 1 2 Bruksan\zsning o ertr. 2 Yonviter o e (e Figre 1) RO | Moddevegh Mod mi Mod medi Mod Mod turb Strob A Apéisare dubl Apasatisi | ppssaretripla | Clieste o dat Clipeste de
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